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KRATKA OBRAZLOŽITEV 

Evropski mehanizem na področju civilne zaščite je pomembna strategija Evropske unije za 

hitro odzivanje na izredne razmere, ki se lahko pojavijo na ozemlju Evropske unije ali zunaj 

njega, saj omogoča usklajeno pomoč prek delitve virov v vseh sodelujočih državah. Vseeno 

pa potrebuje izboljšave glede preprečevanja, pripravljenosti, organizacije in zmogljivosti za 

obvladovanje izrednih razmer.  

Pripravljavec mnenja verjame, da ima mehanizem EU na področju civilne zaščite ključno 

vlogo pri izvajanju člena 196 Pogodbe o delovanju Evropske unije, ki spodbuja sodelovanje 

med državami članicami s ciljem, da bi izboljšali učinkovitost sistemov za preprečevanje 

naravnih nesreč in nesreč, ki jih povzroči človek, ter zaščito pred njimi. 

V zvezi s tem pozdravlja pobudo Evropske komisije, katere namen je poenostaviti in okrepiti 

sedanji mehanizem solidarnosti s povečanjem temu namenjenih finančnih sredstev Evropske 

unije, da bi kot dodatek k nacionalnim zmogljivostim vzpostavili ambiciozno evropsko 

rezervno zmogljivost za okrepitev sredstev držav članic. 

Pripravljavec mnenja izpostavlja že obstoječi prispevek evropskih strukturnih in investicijskih 

skladov za spodbujanje prilagajanja na podnebne spremembe ter preprečevanje in 

obvladovanje tveganj. Meni pa, da bi za omogočanje hitrega in učinkovitega zagotavljanja 

pomoči pri aktivaciji sredstev v okviru rezerve rescEU morali uporabiti regionalni pristop, 

zlasti s krepitvijo zmogljivosti lokalnih in regionalnih oblasti in njihovim vključevanjem, da 

bi se bolje odzivali na značilnosti prizadetih regij.  

Izkoriščanje sinergij med različnimi skladi Unije je pomembno za večjo učinkovitost in 

uspešnost pri trajnostnem preprečevanju nesreč in odzivanju nanje. Zato se zavzema za boljše 

sodelovanje in usklajenost med različnimi instrumenti, vključno s Solidarnostnim skladom 

Evropske unije v okviru celovitega pristopa.  

Podpira tudi predlog Komisije, da se vzpostavi mreža spretnosti in znanja ter strokovnega 

znanja različnih držav članic na tem področju ter da se vanjo vključijo centri odličnosti in 

univerze. 

Nazadnje meni, da bi bilo treba razviti boljšo strategijo komuniciranja, da bi dejavnosti in 

rezultati v okviru mehanizma EU na področju civilne zaščite postali bolj prepoznavni za 

državljane in prispevali k okrepitvi njihovega zaupanja v zmogljivost Unije za preprečevanje 

nesreč in odzivanje nanje. 

 

PREDLOGI SPREMEMB 

Odbor za regionalni razvoj poziva Odbor za okolje, javno zdravje in varnost hrane kot 

pristojni odbor, da upošteva naslednje predloge sprememb: 

Predlog spremembe 1 
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Predlog sklepa 

Uvodna izjava 1 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(1) Mehanizem Unije na področju 

civilne zaščite (v nadaljnjem besedilu: 

mehanizem Unije), ki ga ureja Sklep 

št. 1313/2013/EU Evropskega parlamenta 

in Sveta12, krepi sodelovanje med Unijo in 

državami članicami ter olajšuje 

usklajevanje na področju civilne zaščite za 

izboljšanje odzivanja Unije na naravne 

nesreče in nesreče, ki jih povzroči človek. 

(1) Mehanizem Unije na področju 

civilne zaščite (v nadaljnjem besedilu: 

mehanizem Unije), ki ga ureja Sklep št. 

1313/2013/EU Evropskega parlamenta in 

Sveta12, krepi sodelovanje med Unijo, 

državami članicami in njihovimi regijami 

ter olajšuje usklajevanje na področju 

civilne zaščite za izboljšanje odzivanja 

Unije na naravne nesreče in nesreče, ki jih 

povzroči človek. 

_________________ _________________ 

12 Sklep št. 1313/2013/EU Evropskega 

parlamenta in Sveta z dne 

17. decembra 2013 o mehanizmu Unije na 

področju civilne zaščite (UL L 347, 

20.12.2013, str. 924). 

12 Sklep št. 1313/2013/EU Evropskega 

parlamenta in Sveta z dne 

17. decembra 2013 o mehanizmu Unije na 

področju civilne zaščite (UL L 347, 

20.12.2013, str. 924). 

 

Predlog spremembe  2 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 3 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(3) Do naravnih nesreč in nesreč, ki jih 

povzroči človek, lahko pride kjer koli na 

svetu, pogosto brez opozorila. Tako 

naravne nesreče kot nesreče, ki jih 

povzroči človek, postajajo vse pogostejše, 

vse hujše in vse kompleksnejše, vplivi 

podnebnih sprememb pa jih še krepijo, ne 

glede na nacionalne meje. Človeške, 

okoljske in gospodarske posledice nesreč 

so lahko ogromne. 

(3) Do naravnih nesreč in nesreč, ki jih 

povzroči človek, lahko pride kjer koli na 

svetu. Tako naravne nesreče, ki jih 

podnebne spremembe še krepijo, kot 

nesreče, ki jih povzroči človek, vključno z 

novimi vrstami nevarnosti, kot so tiste, 

povezane z notranjo varnostjo, postajajo 

vse pogostejše, vse hujše in vse 

kompleksnejše, ne glede na nacionalne 

meje. Človeške, okoljske in gospodarske 

posledice nesreč so srednjeročno in 

dolgoročno pogosto ogromne. 

 

Predlog spremembe  3 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 4 
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(4) Nedavne izkušnje kažejo, da 

zanašanje na prostovoljno ponujanje 

vzajemne pomoči, ki jo usklajuje in 

olajšuje mehanizem Unije, ne zagotavlja 

vedno, da je na voljo dovolj zmogljivosti 

za zadovoljivo obravnavanje osnovnih 

potreb ljudi, ki so jih prizadele nesreče, niti 

da sta okolje in premoženje ustrezno 

zaščitena. To še zlasti velja, kadar nesreče, 

ki se ponavljajo, hkrati prizadenejo več 

držav članic in skupna zmogljivost ni 

zadostna. 

(4) Nedavne izkušnje kažejo, da 

zanašanje na prostovoljno ponujanje 

vzajemne pomoči, ki jo usklajuje in 

olajšuje mehanizem Unije, ne zagotavlja 

vedno, da je na voljo dovolj zmogljivosti 

za pravočasno in zadovoljivo 

obravnavanje osnovnih potreb ljudi, ki so 

jih prizadele nesreče, niti da sta okolje in 

premoženje ustrezno zaščitena. To še zlasti 

velja, kadar nesreče, ki se ponavljajo in se 

dogajajo hkrati, prizadenejo več držav 

članic in njihove regije ter države članice 

in regije v bližnji soseščini, skupna 

zmogljivost za odzivanje pa ni zadostna. 

Sistem bi bilo treba izboljšati, države 

članice pa bi morale sprejeti ustrezne 

preventivne ukrepe za ohranitev in 

okrepitev nacionalnih zmogljivosti na 

ravni, ki zadostuje za ustrezno odzivanje 

na nesreče. 

 

 

Predlog spremembe  4 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 5 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(5) Za zaščito pred nesrečami je 

najpomembnejše preprečevanje in na tem 

področju so potrebni nadaljnji ukrepi. V ta 

namen bi si morale države članice redno 

izmenjevati ocene tveganja in povzetke 

načrtovanja obvladovanja tveganja nesreč 

za zagotovitev celostnega pristopa k 

obvladovanju nesreč, z združevanjem 

ukrepov na področju preprečevanja, 

pripravljenosti in odzivanja. Poleg tega bi 

morala imeti Komisija možnost, da od 

držav članic zahteva, naj zagotovijo 

posebne načrte preprečevanja in 

pripravljenosti v zvezi s posebnimi 

nesrečami, zlasti z namenom povečanja 

splošne podpore Unije za upravljanje 

(5) Za zaščito pred nesrečami je 

najpomembnejše preprečevanje in na tem 

področju so potrebni nadaljnji ukrepi na 

vseh ravneh, saj posledice podnebnih 

sprememb vplivajo na vsa ozemlja in 

presegajo meje. V ta namen bi si morale 

države članice v partnerstvu s svojimi 

lokalnimi in regionalnimi organi redno 

izmenjevati ocene tveganja in povzetke 

načrtovanja obvladovanja tveganja nesreč 

za zagotovitev celostnega pristopa k 

obvladovanju nesreč, med drugim tudi pri 

čezmejnih dogodkih, z čim hitrejšim 

združevanjem ukrepov na področju 

preprečevanja, pripravljenosti in odzivanja, 

tudi z izobraževanjem in poklicnim 
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tveganja nesreč. Zmanjšati bi bilo treba 

upravno breme in okrepiti preventivne 

politike, med drugim z zagotavljanjem 

potrebnih povezav z drugimi ključnimi 

politikami in instrumenti Unije, zlasti 

evropskimi strukturnimi in investicijskimi 

skladi, kot so navedeni v uvodni izjavi 2 

Uredbe (EU) št. 1303/201313. 

usposabljanjem. Poleg tega bi morala 

Komisija po potrebi od držav članic 

zahtevati, naj zagotovijo posebne načrte 

usposabljanja, preprečevanja, 

pripravljenosti načrte za evakuacijo v 

zvezi s posebnimi nesrečami, kot so 

potresi, suše, vročinski vali, požari v 

naravi, poplave in pomanjkanje vode ter 

humanitarne in tehnološke nesreče, zlasti 

z namenom povečanja splošne podpore 

Unije za upravljanje tveganja nesreč. 

Bistvenega pomena je zmanjšati upravno 

breme in okrepiti preventivne politike ter 

operativne zmogljivosti, tudi na čezmejni 

ravni, med drugim z okrepitvijo povezav in 

usklajevanja z drugimi ključnimi 

politikami in instrumenti Unije, zlasti 

evropskimi strukturnimi in investicijskimi 

skladi, kot so navedeni v členu 1 in 2 

Uredbe (EU) št. 1303/201313 in 

Solidarnostnim skladom Evropske unije. 

V tem okviru je pomembno poudariti, da 

evropski strukturni in investicijski skladi 

že prispevajo k spodbujanju prilagajanja 

na podnebne spremembe ter 

preprečevanja in obvladovanja tveganj, pa 

tudi, da v povezavi s tem ciljem velja 

predhodna pogojenost. 

_________________ _________________ 

13 Uredba (EU) št. 1303/2013 Evropskega 

parlamenta in Sveta z dne 

17. decembra 2013 o skupnih določbah o 

Evropskem skladu za regionalni razvoj, 

Evropskem socialnem skladu, 

Kohezijskem skladu, Evropskem 

kmetijskem skladu za razvoj podeželja in 

Evropskem skladu za pomorstvo in 

ribištvo, o splošnih določbah o Evropskem 

skladu za regionalni razvoj, Evropskem 

socialnem skladu, Kohezijskem skladu in 

Evropskem skladu za pomorstvo in ribištvo 

ter o razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) 

št. 1083/2006 (UL L 347, 20.12.2013, 

str. 320). 

13 Uredba (EU) št. 1303/2013 Evropskega 

parlamenta in Sveta z dne 

17. decembra 2013 o skupnih določbah o 

Evropskem skladu za regionalni razvoj, 

Evropskem socialnem skladu, 

Kohezijskem skladu, Evropskem 

kmetijskem skladu za razvoj podeželja in 

Evropskem skladu za pomorstvo in 

ribištvo, o splošnih določbah o Evropskem 

skladu za regionalni razvoj, Evropskem 

socialnem skladu, Kohezijskem skladu in 

Evropskem skladu za pomorstvo in ribištvo 

ter o razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) 

št. 1083/2006 (UL L 347, 20.12.2013, 

str. 320). 

 

Predlog spremembe  5 
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Predlog sklepa 

Uvodna izjava 5 a (novo) 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (5a) Makroregionalne strategije Unije 

bi lahko nudile visokokakovostne okvire 

za sodelovanje, da bi vzpostavili 

operativne preventivne ukrepe ter centre 

za odzivanje in upravljanje, kar bi 

omogočilo sodelovanje na tem področju s 

sosednjimi tretjimi državami. 

 

 

 

Predlog spremembe  6 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 6 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(6) Okrepiti je treba skupno 

zmogljivost za pripravo in odzivanje na 

nesreče, zlasti z vzajemno pomočjo v 

Evropi. Poleg okrepitve možnosti, ki jih že 

ponujajo evropske zmogljivosti za nujni 

odziv (v nadaljnjem besedilu: EERC ali 

prostovoljno združevanje zmogljivosti), od 

zdaj naprej imenovane „evropski nabor 

civilne zaščite“, bi morala Komisija 

vzpostaviti tudi rezervo rescEU. Rezerva 

rescEU bi morala biti sestavljena iz 

zmogljivosti za odzivanje v izrednih 

razmerah za odzivanje na požare v naravi, 

hude poplave in potrese, ter terenske 

bolnišnice in zdravniških ekip v skladu s 

standardi Svetovne zdravstvene 

organizacije, ki se lahko hitro uporabijo. 

(6) Okrepiti je treba skupno 

zmogljivost za usposabljanje za nesreče 

ter pripravo in odzivanje nanje, zlasti z 

učinkovito vzajemno pomočjo in 

sodelovanjem v Evropi, s čimer bi 

zagotovili, da bi bila posredovanja bolj 

predvidljiva in da bi se znatno skrajšal 

čas, potreben za zagotovitev pomoči. Poleg 

okrepitve možnosti, ki jih že ponujajo 

evropske zmogljivosti za nujni odziv (v 

nadaljnjem besedilu: EERC ali 

državljanska dolžnost do pomoči), od zdaj 

naprej imenovane „evropski nabor civilne 

zaščite“, bi morala Komisija vzpostaviti 

tudi rezervo rescEU. Rezerva rescEU bi 

morala biti sestavljena iz predhodno 

odrejenih skupnih zmogljivosti za 

odzivanje v izrednih razmerah za odzivanje 

na naravne nesreče ali nesreče, ki jih 

povzroči človek, kot so požari v naravi, 

hude poplave, potresi, teroristični napadi 

ali drugi nepredvideni dogodki, tudi 

morebitno akutno pomanjkanje zdravil, 

ter terenske bolnišnice in zdravniških ekip 

v skladu s standardi Svetovne zdravstvene 

organizacije, ki se lahko hitro uporabijo za 
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posredovanje in po potrebi istočasno na 

več različnih lokacijah. Operativna 

sredstva v okviru rescEU bi morala biti na 

zahtevo na voljo za operacije odzivanja, 

da bi odpravili vrzeli v zmogljivosti in 

okrepili prizadevanja v okviru nabora 

civilne zaščite. Opredeliti bi bilo treba 

posebne določbe za posredovanje v najbolj 

oddaljenih regijah ter čezmorskih državah 

in ozemljih ob upoštevanju njihove 

oddaljenosti in posebnih lastnosti. 

 

 

Predlog spremembe  7 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 6 a (novo) 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (6a) Vloga regionalnih in lokalnih 

organov pri preprečevanju in 

obvladovanju nesreč je zelo pomembna, 

zato morajo biti njihove zmogljivosti za 

odzivanje ustrezno vključene v 

usklajevanje in dejavnosti zagotavljanja, 

ki se izvajajo v okviru tega sklepa, v 

skladu z institucionalnim in pravnim 

okvirom držav članic, da bi zmanjšali 

prekrivanje in okrepili interoperabilnost. 

Ti organi lahko imajo pomembno vlogo 

pri preprečevanju in so tudi prvi, ki se 

skupaj z zmogljivostmi svojih 

prostovoljcev odzovejo po nesreči. 

Zagotoviti je treba stalno sodelovanje na 

lokalni, regionalni in čezmejni ravni za 

vzpostavitev skupnega sistema za 

obveščanje za hitro posredovanje pred 

prihodom pomoči rescEU, pa tudi redne 

kampanje obveščanja javnosti o prvih 

ukrepih za odzivanje v primeru nesreč. 

 

Predlog spremembe  8 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 6 b (novo) 
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (6b) Da bi olajšali hitro in učinkovito 

zagotavljanje pomoči, je treba pri 

aktivaciji sredstev v okviru rezerve rescEU 

zagotoviti teritorialno razsežnost ter 

upoštevati, kako pomembno je uporabiti 

regionalni pristop in po potrebi pristop na 

ravni skupnosti, da bi se ustrezno odzvali 

na značilnosti prizadetih regij in omejili 

škodo, ki jo je povzročila nesreča. 

 

 

Predlog spremembe  9 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 7 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(7) Unija bi morala biti sposobna 

podpirati države članice, če so 

razpoložljive zmogljivosti nezadostne, da 

bi omogočale učinkovito odzivanje na 

nesreče, in sicer s prispevanjem k 

financiranju zakupnih ali najemnih pogodb 

za zagotavljanje hitrega dostopa do takih 

zmogljivosti ali s financiranjem njihovega 

nakupa. S tem bi se znatno povečala 

učinkovitost mehanizma Unije, z 

zagotavljanjem razpoložljivosti 

zmogljivosti v primeri, ko sicer ne bi bil 

zagotovljen učinkovit odziv na nesreče, 

zlasti za nesreče z daljnosežnimi 

posledicami, ki prizadenejo veliko število 

držav članic. Nabava zmogljivosti s strani 

Unije bi morala omogočati ekonomijo 

obsega in boljše usklajevanje pri odzivanju 

na nesreče. 

(7) Unija bi morala biti sposobna 

podpirati države članice, če so 

razpoložljive materialne in tehnične 

zmogljivosti nezadostne, da bi omogočale 

učinkovito odzivanje na nesreče, tudi v 

primeru čezmejnih dogodkov, in sicer s 

prispevanjem k financiranju zakupnih ali 

najemnih pogodb za zagotavljanje hitrega 

dostopa do takih zmogljivosti ali s 

financiranjem njihovega nakupa. S tem bi 

se znatno povečala učinkovitost 

mehanizma Unije, z zagotavljanjem 

razpoložljivosti materialnih in tehničnih 

zmogljivosti, tudi za reševanje starejših ali 

invalidov, v primerih, ko sicer ne bi bil 

zagotovljen učinkovit odziv na nesreče, 

zlasti za nesreče z daljnosežnimi 

posledicami, ki prizadenejo veliko število 

držav članic. Predhodno odrejena 

ustrezna oprema in nabava zmogljivosti s 

strani Unije bi morali omogočati 

ekonomijo obsega in boljše usklajevanje 

pri odzivanju na nesreče. 

 

 

Predlog spremembe  10 



 

PE616.617v02-00 10/25 AD\1152018SL.docx 

SL 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 9 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(9) Za okrepitev učinkovitosti in 

uspešnosti usposabljanja in vaj ter 

izboljšanje sodelovanja med nacionalnimi 

organi in službami za civilno zaščito držav 

članic je treba vzpostaviti mrežo znanja 

Unije na področju civilne zaščite, ki bo 

temeljila na obstoječih strukturah. 

(9) Usposabljanje, raziskave in 

inovacije so ključni vidiki sodelovanja na 

področju civilne zaščite. Za okrepitev 

učinkovitosti in uspešnosti usposabljanja in 

vaj, za spodbujanje inovacij z 

vključevanjem novih tehnologij, kot je 

vrhunska oprema, in najnovejših 

rezultatov raziskav, da bi zagotovili 

učinkovitejše spremljanje mestnih in 

gozdnih območij ter da bi izboljšali dialog 

in sodelovanje med nacionalnimi organi in 

službami za civilno zaščito držav članic, 

tudi na čezmejni ravni, je treba vzpostaviti 

mrežo znanja Unije na področju civilne 

zaščite, ki bo temeljila na obstoječih 

strukturah, v katere so vključeni 

raziskovalci, raziskovalni centri in centri 

usposabljanja držav članic, univerze in po 

potrebi ustrezni centri odličnosti in 

organizacije civilnega sektorja. Pri najbolj 

oddaljenih regijah ter čezmorskih državah 

in ozemljih bi bilo treba sprejeti ukrepe za 

zagotovitev, da bodo tudi oni vključeni v 

to omrežje, hkrati pa okrepiti sodelovanje 

pri usposabljanju ter zmogljivosti za 

preprečevanje in odzivanje v sodelovanju 

s tretjimi državami na tem območju. 

 

 

Predlog spremembe  11 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 11 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(11) Obstaja potreba po poenostavitvi 

postopkov mehanizma Unije za 

zagotovitev, da se državam članicam 

omogoči dostop do pomoči in potrebnih 

zmogljivosti za čim hitrejše odzivanje na 

naravne nesreče in nesreče, ki jih povzroči 

človek. 

(11) Obstaja potreba po poenostavitvi, 

racionalizaciji in večji prožnosti 
postopkov mehanizma Unije za 

zagotovitev, da se državam članicam 

omogoči hiter dostop do pomoči in 

potrebnih zmogljivosti za čim hitrejše in 

učinkovitejše odzivanje na naravne nesreče 
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in nesreče, ki jih povzroči človek. 

 

Predlog spremembe  12 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 13 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(13) Pomembno je zagotoviti, da države 

članice sprejmejo vse potrebne ukrepe za 

učinkovito preprečevanje naravnih nesreč 

in nesreč, ki jih povzroči človek, ter 

blažitev njihovih posledic. Z določbami bi 

bilo treba okrepiti povezave med ukrepi na 

področju preprečevanja, pripravljenosti in 

odzivanja v okviru mehanizma Unije. 

Zagotoviti bi bilo treba tudi skladnost z 

drugo ustrezno zakonodajo Unije o 

preprečevanju in obvladovanju tveganja 

nesreč, tudi za čezmejne preventivne 

ukrepe in odzivanje na nevarnosti, kot so 

resne čezmejne nevarnosti za zdravje15. 

Poleg tega bi bilo treba skladnost 

zagotoviti tudi z mednarodnimi zavezami, 

kot so Sendajski okvir za zmanjšanje 

tveganja nesreč 2015–2030, Pariški 

sporazum in agenda za trajnostni razvoj do 

leta 2030. 

(13) Pomembno je zagotoviti, da države 

članice ter njihovi lokalni in regionalni 

organi sprejmejo vse potrebne ukrepe za 

učinkovito preprečevanje naravnih nesreč 

in nesreč, ki jih povzroči človek, ter 

blažitev njihovih posledic, tudi z rednim 

upravljanjem gozdov, upravljanjem 

gorljivih snovi in načrtovanjem gozdov. Z 

določbami bi bilo treba okrepiti povezave 

med ukrepi na področju preprečevanja, 

pripravljenosti in odzivanja v okviru 

mehanizma Unije. Zagotoviti bi bilo treba 

tudi skladnost z drugo ustrezno zakonodajo 

Unije o preprečevanju in obvladovanju 

tveganja nesreč, tudi za čezmejne in 

medobčinske preventivne ukrepe, zgodnje 

opozarjanje in odzivanje na nevarnosti, kot 

so resne čezmejne nevarnosti za zdravje15, 

vključno z radioaktivnimi, biološkimi ali 

kemičnimi nesrečami. Programi 

teritorialnega sodelovanja v okviru 

kohezijske politike predvidevajo posebne 

ukrepe za upoštevanje odpornosti na 

nesreče ter preprečevanja in obvladovanja 

tveganj, zato so potrebna okrepljena 

prizadevanja za večje povezovanje in več 

sinergij. Poleg tega bi bilo treba skladnost 

zagotoviti tudi z mednarodnimi zavezami, 

kot so Sendajski okvir za zmanjšanje 

tveganja nesreč 2015–2030, Pariški 

sporazum in agenda za trajnostni razvoj do 

leta 2030. Zaradi odzivanja na naravne 

nesreče bi bilo treba tudi poskrbeti za 

boljšo usklajenost s Solidarnostnim 

skladom Evropske unije. 

__________________ __________________ 

15 Sklep št. 1082/2013/EU Evropskega 

parlamenta in Sveta z dne 22. oktobra 2013 

15 Sklep št. 1082/2013/EU Evropskega 

parlamenta in Sveta z dne 22. oktobra 2013 
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o resnih čezmejnih nevarnostih za zdravje 

in o razveljavitvi Odločbe št. 2119/98/ES 

(UL L 293, 5.11.2013, str. 1). 

o resnih čezmejnih nevarnostih za zdravje 

in o razveljavitvi Odločbe št. 2119/98/ES 

(UL L 293, 5.11.2013, str. 1). 

 

Predlog spremembe  13 

Predlog sklepa 

Uvodna izjava 13 a (novo) 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (13a) Ukrepi Unije bi se morali 

osredotočati tudi na zagotavljanje pomoči 

pri tehničnem usposabljanju, da bi 

okrepili zmogljivost skupnosti za 

samopomoč, zaradi česar bi bili bolje 

pripravljeni na začetni odziv in 

obvladovanje nesreče. Z usmerjenim 

usposabljanjem in izobraževanjem za 

delavce na področju javne varnosti, na 

primer za voditelje v skupnosti, socialne in 

medicinske delavce ter reševalne in 

gasilske službe, ter za lokalne prostovoljne 

skupine za posredovanje, ki bi morale 

imeti hiter dostop do opreme za 

posredovanje, je mogoče prispevati k 

obvladovanju nesreče in zmanjšati število 

smrtnih žrtev med krizo in po njej. 

 

Predlog spremembe  14 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 1 – točka -a (novo) 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 3 – odstavek 1 – točka c 

 
Veljavno besedilo Predlog spremembe 

 (-a) v odstavku 1 se točka (c) 

nadomesti z naslednjim: 

(c) lajšanje hitrega in učinkovitega 

odziva ob nesrečah ali grožnji nesreč; in 

(c) lajšanje hitrega in učinkovitega 

odziva ob nesrečah ali grožnji nesreč, tudi 

z uporabo ustreznih materialnih in 

tehničnih zmogljivosti za reševalne 

operacije v izrednih razmerah; 
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Predlog spremembe  15 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 1 – točka a 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 3 – odstavek 1 – točka e 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(e) povečanje razpoložljivosti in 

uporabe znanstvenih spoznanj o nesrečah. 

(e) povečanje razpoložljivosti in 

uporabe znanstvenih spoznanj o nesrečah, 

tudi v najbolj oddaljenih regijah ter 

čezmorskih državah in ozemljih; 

 

Predlog spremembe  16 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 1 – točka a a (novo) 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 3 – odstavek 1 – točka e a (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (aa) v odstavku 1 se doda naslednja 

točka (ea): 

 (ea) okrepitev sodelovanja in 

usklajevanja na čezmejni ravni; 

 

 

Predlog spremembe  17 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 5 – odstavek 1 – točka a 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(a) sprejme ukrepe za izboljšanje 

temeljnega znanja o tveganjih nesreč ter 

omogoča izmenjavo znanj, rezultatov 

znanstvenih raziskav, dobrih praks in 

informacij, tudi med državami članicami, 

ki se soočajo z enakimi tveganji. 

(a) sprejme ukrepe za spodbujanje 

izobraževanja, ozaveščanje, izboljšanje 

temeljnega znanja o tveganjih nesreč ter 

omogoča dialog, sodelovanje ter 

izmenjavo znanj in rezultatov znanstvenih 

raziskav in inovacij, skupaj s priporočili in 

kratkoročnimi napovedmi, dobrih praks in 

informacij, tudi med državami članicami in 

njihovimi lokalnimi in regionalnimi 

organi, sosednjimi tretjimi državami ter 
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po potrebi z najbolj oddaljenimi regijami 

in čezmorskimi državami in ozemlji, ki se 

soočajo z enakimi tveganji; 

Predlog spremembe  18 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 a (novo) 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 5 – odstavek 1 – točka a a (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (3a) V členu 5(1) se vstavi točka (aa): 

 (aa) na zahtevo zagotavlja pomoč pri 

odločanju; 

Predlog spremembe  19 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 b (novo) 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 5 – odstavek 1 – točka a b (novo) 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (3b) V členu 5(1) se vstavi točka (ab): 

 (ab) usklajuje harmonizacijo 

informacij in smernic glede sistemov 

opozarjanja, tudi na čezmejni ravni; 

 

Predlog spremembe  20 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 c (novo) 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 5 – odstavek 1 – točka h 

 

Veljavno besedilo Predlog spremembe 

 (3c) V členu 5(1) se točka (h) 

nadomesti z naslednjim: 

(h) spodbuja uporabo različnih skladov 

Unije, ki jih je mogoče nameniti za 

trajnostno preventivo pred nesrečami, 

države članice in regije pa spodbuja, naj 

(h) spodbuja uporabo in usklajevanje 

različnih skladov Unije, ki jih je mogoče 

nameniti za trajnostno preventivo pred 

nesrečami in odziv nanje, države članice in 
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izkoristijo tovrstne možnosti financiranja; regije pa spodbuja, naj izkoristijo tovrstne 

možnosti financiranja za krepitev sinergij, 

tudi da bi razširile in posodobile svoje 

materialne in tehnične zmogljivosti; 

 

Predlog spremembe  21 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 4 – točka a 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 6 – točka a 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(a) pripravijo ocene tveganja na 

nacionalni ali ustrezni podnacionalni ravni 

ter jih do 22. decembra 2018 in nato vsaka 

tri leta dajo na voljo Komisiji; 

(a) pripravijo ocene tveganja na 

nacionalni ali ustrezni podnacionalni in 

regionalni ravni v partnerstvu z ustreznimi 

lokalnimi in regionalnimi organi ter jih do 

22. decembra 2018 in nato vsaki dve leti 

dajo na voljo Komisiji; 

 

Predlog spremembe  22 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 4 – točka b 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 6 – odstavek 1 – pododstavek 2 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Komisiji se do 31. januarja 2019 in nato 

vsaka tri leta predloži povzetek ustreznih 

elementov načrtovanja obvladovanja 

tveganja nesreč, vključno z informacijami 

o izbranih ukrepih na področju preventive 

in pripravljenosti. Poleg tega lahko 

Komisija od držav članic zahteva, naj 

predložijo posebne načrte preprečevanja in 

pripravljenosti, ki vključujejo dolgo- in 

kratkoročna prizadevanja. Unija ustrezno 

prouči napredek, ki so ga države članice 

dosegle v zvezi s preprečevanjem nesreč in 

pripravljenostjo nanje, kot del kakršnega 

koli prihodnjega mehanizma predhodne 

pogojenosti v okviru evropskih strukturnih 

in investicijskih skladov. 

Komisiji se do 31. januarja 2019 in nato 

vsaki dve leti predloži povzetek ustreznih 

elementov načrtovanja obvladovanja 

tveganja nesreč, vključno z informacijami 

o izbranih ukrepih na področju preventive 

in pripravljenosti. Poleg tega lahko 

Komisija od držav članic zahteva, da 

predložijo posebne načrte preprečevanja in 

pripravljenosti, ki vključujejo dolgo- in 

kratkoročna prizadevanja, ter jim zagotovi 

smernice za pripravo teh načrtov. Unija 

ustrezno prouči napredek, ki so ga države 

članice dosegle v zvezi s preprečevanjem 

nesreč in pripravljenostjo nanje, tudi na 

regionalni in lokalni ravni, kot del 

okrepljenega prihodnjega mehanizma 

predhodne pogojenosti za naložbe v okviru 
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evropskih strukturnih in investicijskih 

skladov. 

 

Predlog spremembe  23 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 4 a (novo) 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 8 – odstavek 1 – točka k 

 

Veljavno besedilo Predlog spremembe 

 4a. V členu 8(1) se točka (k) 

nadomesti z naslednjim: 

(k) v tesnem sodelovanju z državami 

članicami izvede dodatne podporne in 

dopolnilne dejavnosti na področju 

pripravljenosti, ki so potrebne za dosego 

cilja iz točke (b) člena 3(1). 

„(k) v tesnem sodelovanju z državami 

članicami izvede dodatne podporne in 

dopolnilne dejavnosti na področju 

pripravljenosti, ki so potrebne za dosego 

cilja iz točke (b) člena 3(1), vključno z 

usklajevanjem z drugimi instrumenti 

Unije.” 

(http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/PDF/?uri=CELEX:32013R1303&from=SL) 

 

Predlog spremembe  24 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 4 b (novo) 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 9 – odstavek 1 a (novo) 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

 (4b) V členu 9 se za odstavkom 1 vstavi 

naslednji odstavek: 

 „1a. Države članice okrepijo ustrezne 

upravne zmogljivosti pristojnih 

regionalnih in lokalnih organov v skladu 

z njihovim institucionalnim in pravnim 

okvirom.“ 

 

Predlog spremembe  25 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 5 
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Sklep 1313/2013/EU 

Člen 10 – odstavek 1 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Komisija in države članice si skupaj 

prizadevajo za izboljšanje načrtovanja 

operacij za odziv na nesreče v okviru 

mehanizma Unije, tudi s pripravo 

scenarijev za odziv na nesreče na podlagi 

ocen tveganja iz točke(a) člena 6 in 

pregleda tveganj iz točke (c) člena 5(1), 

popisom sredstev in izdelavo načrtov za 

uporabo odzivnih zmogljivosti. 

1. Komisija in države članice si skupaj 

prizadevajo za izboljšanje načrtovanja 

operacij za odziv na naravne nesreče in 

nesreče, ki jih povzroči človek, v okviru 

mehanizma Unije, tudi s pripravo 

scenarijev za odziv na nesreče na podlagi 

ocen tveganja iz točke(a) člena 6 in 

pregleda tveganj iz točke (c) člena 5(1), 

popisom sredstev in izdelavo načrtov za 

uporabo odzivnih zmogljivosti. 

 

 

Predlog spremembe  26 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka b 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 11 – odstavek 1 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

1. Vzpostavi se evropski nabor civilne 

zaščite. Gre za nabor predhodno odrejenih 

odzivnih zmogljivosti držav članic, ki 

vključuje module, druge odzivne 

zmogljivosti in strokovnjake. 

1. Vzpostavi se evropski nabor civilne 

zaščite. Gre za niz predhodno odobrenih 

odzivnih zmogljivosti držav članic, ki 

vključuje module, druge odzivne 

zmogljivosti in strokovnjake, in sicer na 

podlagi načela državljanske dolžnosti do 

pomoči. 

 

Predlog spremembe  27 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 6 – točka b 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 11 – odstavek 10 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

10. Sklicevanja na evropske 

zmogljivosti za nujni odziv, EERC in 

prostovoljni nabor se razumejo kot 

sklicevanje na evropski nabor civilne 

10. Sklicevanja na evropske 

zmogljivosti za nujni odziv, EERC in 

državljansko dolžnost do pomoči, se 

razumejo kot sklicevanje na evropski nabor 
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zaščite. civilne zaščite. 

 

 

Predlog spremembe  28 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 7 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 12 – odstavek 2 – točka c 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(c) iskanje in reševanje v mestih; (c) iskanje in reševanje v mestih, 

gorah in gozdovih; 

 

Predlog spremembe  29 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 7 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 12 – odstavek 4 – pododstavek 1 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Na Komisijo se na podlagi ugotovljenih 

tveganj in ob upoštevanju pristopa, ki 

predvideva številne nevarnosti, prenese 

pooblastilo, da v skladu s členom 30 

sprejema delegirane akte za opredelitev 

vrst odzivnih zmogljivosti, ki so potrebne 

poleg tistih, opredeljenih v odstavku 2 tega 

člena, in ustrezno spremembo sestave 

rezerve rescEU. Zagotovi se skladnost z 

drugimi politikami Unije. 

Na Komisijo se na podlagi ugotovljenih 

tveganj in ob upoštevanju pristopa, ki 

predvideva številne nevarnosti, ter potrebe 

po prožnosti glede zmogljivosti za odziv, 

prenese pooblastilo, da v skladu s 

členom 30 sprejema delegirane akte za 

opredelitev vrst odzivnih zmogljivosti, ki 

so potrebne poleg tistih, opredeljenih v 

odstavku 2 tega člena, in ustrezno 

spremembo sestave rezerve rescEU. 

Zagotovi se skladnost z drugimi politikami 

Unije. 

 

Predlog spremembe  30 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 7 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 12 – odstavek 7 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 



 

AD\1152018SL.docx 19/25 PE616.617v02-00 

 SL 

7. Zmogljivosti rezerve rescEU so na 

voljo za odzivne operacije v okviru 

mehanizma Unije na podlagi prošnje za 

pomoč prek ERCC. Odločitev o uporabi 

zmogljivosti sprejme Komisija, pri čemer 

zmogljivosti rezerve rescEU ostanejo pod 

njenim vodstvom in poveljstvom. 

7. Zmogljivosti rezerve rescEU so na 

voljo za odzivne operacije v okviru 

mehanizma Unije na podlagi prošnje za 

pomoč prek ERCC. Odločitev o uporabi 

zmogljivosti sprejme Komisija, pri čemer 

zmogljivosti rezerve rescEU ostanejo pod 

njenim vodstvom in poveljstvom, Komisija 

pa uporablja skupni standardizirani 

operativni jezik, ki ga razumejo vsi 

deležniki, ki posredujejo v primeru nesreč. 

 

Predlog spremembe  31 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 7 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 12 – odstavek 8 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

8. V primeru uporabe se Komisija z 

državo članico, ki zaprosi za pomoč, 

dogovori o operativni uporabi zmogljivosti 

rezerve rescEU. Država članica, ki zaprosi 

za pomoč, omogoča operativno 

usklajevanje svojih zmogljivosti in 

dejavnosti v okviru rezerve rescEU med 

operacijami. 

8. V primeru uporabe se Komisija z 

državo članico ali po potrebi državami 

članicami, ki zaprosijo za pomoč, 

dogovori o operativni uporabi zmogljivosti 

rezerve rescEU. Država članica, ki zaprosi 

za pomoč, omogoča operativno 

usklajevanje svojih zmogljivosti, vključno 

z zmogljivostmi za odzivanje regionalnih 

in lokalnih organov, pa tudi prostovoljcev 
in dejavnosti v okviru rezerve rescEU med 

operacijami. 

 

Predlog spremembe  32 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 7 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 12 – odstavek 9 

 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

9. Komisija prek ERCC po potrebi 

omogoča usklajevanje različnih odzivnih 

zmogljivosti v skladu s členoma 15 in 16. 

9. Komisija po potrebi omogoča 

usklajevanje med različnimi odzivnimi 

zmogljivostmi, pri čemer med drugim 

upošteva potrebo po sprejetju 

regionalnega pristopa, ter, če je primerno, 

uporablja čezmejne ureditve, odvisno od 
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razpoložljivosti in bližine. Usklajevanje je 

omogočeno tudi prek Centra za 

usklajevanje nujnega odziva v skladu s 

členoma 15 in 16. 
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Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 13 – odstavek 1 – pododstavek 1 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Komisija vzpostavi mrežo ustreznih 

akterjev in ustanov na področju civilne 

zaščite in obvladovanja nesreč, ki skupaj s 

Komisijo tvorijo mrežo znanja Unije na 

področju civilne zaščite. 

Komisija vzpostavi mrežo ustreznih 

akterjev in ustanov na področju civilne 

zaščite in obvladovanja nesreč, vključno 

po potrebi z raziskovalnimi centri, centri 

za usposabljanje, univerzami, raziskovalci 

in centri odličnosti, ki skupaj s Komisijo 

tvorijo mrežo znanja Unije na področju 

civilne zaščite, ki bo odprta tudi za 

izmenjavo znanja in primerov dobre 

prakse s tretjimi državami. 

Mreža v tesnem sodelovanju z ustreznimi 

centri znanja po potrebi opravlja naslednje 

naloge na področju usposabljanja, vaj, 

pridobivanja izkušenj in razširjanja znanja: 

Mreža v tesnem sodelovanju z ustreznimi 

centri znanja opravlja naslednje naloge na 

področju usposabljanja, vaj, pridobivanja 

izkušenj, razširjanja znanja, komunikacije 

in programov ozaveščanja javnosti: 

 

Predlog spremembe  34 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 a (novo) 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 13 – odstavek 1 – točka a 

 

Veljavno besedilo Predlog spremembe 

 (9a) V členu 13(1) se točka (a) 

nadomesti z naslednjim besedilom: 

(a) vzpostavitev in vodenje program za 

usposabljanje osebja civilne zaščite in 

osebja za obvladovanje nesreč na področju 

preventive pred nesrečami, pripravljenosti 

in odziva nanje. Program vključuje skupne 

(a) vzpostavitev in vodenje programa 

za usposabljanje osebja civilne zaščite in 

osebja za obvladovanje nesreč, 

namenjenega zagotavljanju 

specializiranega strokovnega znanja za 
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tečaje in sistem izmenjav strokovnjakov, 

posameznike pa je mogoče začasno 

premestiti v druge države članice. 

preventivo pred nesrečami ter 

pripravljenost in odziv nanje. Program po 

potrebi uporablja obstoječe centre 

odličnosti in univerze in vključuje skupne 

tečaje in sistem izmenjav strokovnjakov, 

posameznike pa je mogoče začasno 

premestiti v druge države članice. Program 

vključuje tudi določbe o sodelovanju s 

sosednjimi tretjimi državami. 

 

Predlog spremembe  35 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 b (novo) 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 13 – odstavek 1 – točka f 

 
Veljavno besedilo Predlog spremembe 

 (9b) V členu 13(1) se točka (f) 

nadomesti z naslednjim: 

(f) spodbujati in pospeševati uvajanje 

in uporabo ustreznih novih tehnologij za 

namen mehanizma Unije; 

(f) spodbujati raziskave in inovacije 

ter pospeševati uvajanje in uporabo 

ustreznih novih tehnologij za namen 

mehanizma Unije; 

 

Predlog spremembe  36 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 13 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 20 a – odstavek 1 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

Vsaka pomoč ali financiranje v skladu s 

tem sklepom zagotavlja ustrezno 

prepoznavnost Unije, vključno s 

postavljanjem emblema Unije na vidno 

mesto za zmogljivosti iz členov 11, 12 in 

21(2)(c). 

Vsaka pomoč ali financiranje v skladu s 

tem sklepom zagotavlja ustrezno 

prepoznavnost Unije, vključno s 

postavljanjem emblema Unije na vidno 

mesto za zmogljivosti iz členov 11, 12 in 

21(2)(c). Oblikuje se komunikacijska 

strategija, da bi postali ukrepi v okviru 

mehanizma Unije prepoznavni za 

državljane in da bi se povečalo njihovo 

zaupanje v zmogljivosti Unije za 

preprečevanje nesreč in odzivanje nanje. 
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Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 14 – točka b – točka i 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 21 – odstavek 2 – točka c 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

(c) stroške, potrebne za nadgradnjo ali 

popravilo odzivnih zmogljivosti na stanje 

pripravljenosti in razpoložljivosti, ki 

omogoča njihovo uporabo v okviru 

evropskega nabora civilne zaščite v skladu 

z zahtevami glede kakovosti evropskega 

nabora civilne zaščite in, če je ustrezno, 

priporočili, oblikovanimi v postopku 

certificiranja (v nadaljnjem besedilu: 

stroški prilagoditve). Ti stroški lahko 

vključujejo stroške, povezane z 

operabilnostjo, interoperabilnostjo 

modulov in drugih odzivnih zmogljivosti, 

avtonomijo, samozadostnostjo, možnostjo 

prevoza, pakiranjem, in druge potrebne 

stroške, če so izrecno povezani z udeležbo 

zmogljivosti v evropskem naboru civilne 

zaščite. 

(c) stroške, potrebne za nadgradnjo ali 

popravilo odzivnih zmogljivosti na stanje 

pripravljenosti in razpoložljivosti, ki 

omogoča njihovo uporabo v okviru 

evropskega nabora civilne zaščite v skladu 

z zahtevami glede kakovosti evropskega 

nabora civilne zaščite in, če je ustrezno, 

priporočili, oblikovanimi v postopku 

certificiranja (v nadaljnjem besedilu: 

stroški prilagoditve). Ti stroški lahko 

vključujejo stroške, povezane z 

operabilnostjo, interoperabilnostjo 

modulov in drugih odzivnih zmogljivosti, 

avtonomijo, samozadostnostjo, možnostjo 

prevoza, pakiranjem, in druge potrebne 

stroške, vključno s stroški za spodbujanje 

prostovoljstva, povezanega s civilno 

zaščito, in usposabljanje prostovoljcev, če 

so izrecno povezani z udeležbo 

zmogljivosti v evropskem naboru civilne 

zaščite. 

 

Predlog spremembe  38 

Predlog sklepa 

Člen 1 – odstavek 1 – točka 1 

Sklep 1313/2013/EU 

Člen 26 – odstavek 2 

 
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe 

2. Prizadevati si je treba za sinergije 

in komplementarnost z drugimi 

instrumenti Unije, kot so tisti, ki podpirajo 

kohezijo, razvoj podeželja, raziskave, 

zdravje ter migracijske in varnostne 

2. Vzpostaviti je treba sinergije, 

komplementarnost in večjo usklajenost z 

drugimi instrumenti Unije, kot so tisti, ki 

podpirajo kohezijo, vključno s 

Solidarnostnim skladom Evropske unije, 
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politike. Komisija v primeru odziva na 

humanitarne krize v tretjih državah 

zagotavlja komplementarnost in skladnost 

dejavnosti, ki se financirajo na podlagi tega 

sklepa, in dejavnosti, ki se financirajo v 

okviru Uredbe (ES) št. 1257/96. 

razvoj podeželja, raziskave, zdravje ter 

migracijske in varnostne politike, brez da 

bi to vključevalo prerazporeditev sredstev, 

namenjenih tem območjem. Komisija v 

primeru odziva na humanitarne krize v 

tretjih državah zagotavlja 

komplementarnost in skladnost dejavnosti, 

ki se financirajo na podlagi tega sklepa, in 

dejavnosti, ki se financirajo v okviru 

Uredbe (ES) št. 1257/96. 
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